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  مذكرة من رئيس مجلس الأمن 
وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في الجلسة ٤٣٧٠ لس الأمـن، المعقـودة يـوم ١٢ 
أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ بشأن البند المعنون �التهديدات التي يتعرض لها السلام والأمن الدوليـان 
بسبب الأفعال الإرهابية�، ترد في المرفقـات مـن الأول إلى العاشـر مـن هـذه المذكـرة نصـوص 
البيانـات الـتي أدلى ـا ممثلـو اسـتراليا وإسـرائيل والـبرازيل وبلجيكـــا (باســم الاتحــاد الأوروبي) 

ورومانيا وسلوفينيا وكوبا ونيوزيلندا واليابان ويوغوسلافيا لدى الأمم المتحدة. 
ويود رئيس مجلـس الأمـن أن يعـرب عـن امتنانـه للوفـود السـالفة الذكـر لمـا أبدتـه مـن 

تفهم وما بذلته من تعاون.  
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 المرفق الأول 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 أستراليا: البيان الذي أدلى به جون دوث لفو، الممثل الدائم 
فزع الأستراليون عندما علموا بالاعتداءات الإرهابية الفاجعة التي وقعت في نيويـورك 

وواشنطن العاصمة يوم ١١ أيلول/سبتمبر. 
إن أستراليا تشعر بالاشمئزاز والغضب للطابع الخسيس والجبـان لهـذه الأفعـال الـتي مـن 
الواضح أا أدت إلى وفيات وإصابات عديدة. وأمتنا تقدم عميق مواساا وتعازيـها للضحايـا 

وأسرهم ولجميع الأمريكيين. 
وإذا كان يمكن إعادة تشييد المباني المدمرة أو الاسـتعاضة عنـها بغيرهـا، فإنـه يسـتحيل 
تعويض خسارتنا لأحبائنا أو البرء برءا تاما مـن جـراح الأجسـاد والألبـاب المحطمـة. ولسـوف 

تستغرق عملية الشفاء وقتا طويلا. 
وأيـا كـانت أهـداف الإرهـابيين، فـإن كـــل أمــل عقــدوه علــى كســب تــأييد أوســع 
لقضيتهم أمل خائب، وتجاهلهم المدبر والغليظ للأرواح البشرية البريئة كفيل بتخييب أملهم. 
إننـا نديـن مـا وقـع هنـا كمـا أننـا نديـن إدانـة صريحـة الإرهـاب بكـل أشـــكاله، كائنــا 
ما كان مصدره، وكائنا ما كان الباعث المزعوم عليه، وكائنا ما كان البلد الذي يرتكـب فيـه 

الإرهاب. 
وعلينا جميعا أن نتكاتف كأمم يقع عليها الـتزام مشـترك بالسـلام والأمـن والاسـتقرار 
ــوع  لكـي نفعـل كـل مـا في وسـعنا لمحاكمـة الجنـاة ولكـي نوجـد طرقـا جديـدة لـردع ومنـع وق

أفعال إرهابية جبانة أخرى من هذا القبيل.  
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 المرفق الثاني 
[الأصل: بالانكليزية والفرنسية] 
 

 بلجيكا: البيان الذي أدلى به جان دي رويت، الممثل الدائم 
أعـرب مجلـس الاتحـاد الأوروبي، في اجتمـاع اسـتثنائي عقـده اليـوم في حضـور الأمـــين 
العـام لمنظمـة حلـف شمـال الأطلسـي، عـن فزعـه للاعتـداءات الإرهابيـــة الــتي وقعــت أمــس في 
الولايـات المتحـدة الأمريكيـة. وأكـد الـس كـــامل تضامنــه مــع حكومــة الولايــات المتحــدة 
والشعب الأمريكي في هذا الوقت العصيب، وقدم عميـق مواسـاته لجميـع الضحايـا وأسـرهم. 
وإننـا نطلـب مــن جميــع الأوروبيــين أن يلــتزموا الصمــت ثــلاث دقــائق يــوم الجمعــة الموافــق 
١٤ أيلـول/سـبتمبر في السـاعة ١٢/٠٠، كمـا أننـا نعلـن يـوم ١٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ يـــوم 

حداد. 
إن هذه الأفعال المريعة تشكل اعتداء ليس فحسب على الولايات المتحـدة وإنمـا أيضـا 
على البشرية نفسها وعلى القيم والحريات التي ننعم ا جميعا. ولسوف تواصل حيـاة وأعمـال 

مجتمعاتنا المفتوحة والديمقراطية مسيرا دون عائق. 
ويعبر الاتحاد عن إدانته المطلقة لمقترفي هذه الأفعال الهمجية ولمن يقفون وراءهم. ولـن 
ـــرف علــى المســؤولين عــن تلــك  يدخـر الاتحـاد ودولـه الأعضـاء جـهدا في المسـاعدة علـى التع
الأفعال ومحاكمتهم ومعاقبتهم. ولن يجد الإرهابيون ومن يقفون وراءهـم مـلاذا آمنـا يلتجئـون 

إليه. 
ـــا مــع الولايــات المتحــدة وجميــع الشــركاء مــن أجــل  وسـيتعاون الاتحـاد تعاونـا وثيق
مكافحة الإرهاب الدولي. ويجـب إشـراك جميـع المنظمـات الدوليـة، ولا سـيما الأمـم المتحـدة، 
كما يجب تنفيذ جميع الصكوك الدوليـة، بمـا فيـها الصكـوك المتعلقـة بتمويـل الإرهـاب، تنفيـذا 

تاما. 
وقد عرضت الجماعة ودولها الأعضاء علـى الولايـات المتحـدة تقـديم كـل المسـاعدات 
الممكنة في عمليات البحث والإنقاذ. والمناقشات جارية للوقوف على أكثر أنواع المعونة نفعـا 

في هذا الغرض. 
وإذ ذكـر الـس الروابـط القويـة والدائمـة القائمـــة بــين الاتحــاد الأوروبي والولايــات 
المتحدة، فقد طلب من رئاسة الاتحاد أن تبقى على اتصال وثيق مع حكومة الولايات المتحـدة 

لكي تنقل إليها هذه الرسالة التي تعبر عن التضامن. 
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 المرفق الثالث 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 البرازيل: البيان الذي أدلى به غيلسون فونسيكا الأصغر، الممثل الدائم 
يعرب الوفد البرازيلي عن مواساته لشعب الولايات المتحدة الأمريكيـة وحكومتـها في 
هذا الوقت العصيب للغايـة. لقـد أثـارت أنبـاء الاعتـداءات الإرهابيـة الـتي وقعـت في نيويـورك 
وواشنطن العاصمة الاستياء والسخط في البرازيل. ونحن نشـعر ببـالغ الحـزن للخسـائر المفجعـة 

في الأرواح ولآلام الآلاف من الضحايا الأبرياء وأسرهم. 
إن البرازيل تدين بأقوى العبارات جميع أشكال الإرهاب. وسنواصل تقـديم الدعـم في 
الجهود التعاونية المشتركة التي يبذلها اتمع الدولي من أجـل اسـتئصال شـأفة هـذه الممارسـات 
المرفوضة التي تتنافى تماما مع بناء نظام دولي يقوم على مبادئ العدالة. فـهذه الأفعـال الإرهابيـة 
الممقوتـة والجنونيـة تنتـهك مبـادئ الحيـاة الديمقراطيـة، وتحـاول فـــرض الهمجيــة كــأداة للعمــل 

السياسي، وتمثل اعتداء بالغا على القيم الأساسية للتعايش الإنساني. 
ـــاندو هــنريك كاردوســو للرئيــس جــورج و. بــوش في رســالة  وقـد عـبر الرئيـس فرن
وجهها إليه أمس عن تضامن الشعب البرازيلي في هذه اللحظة المفجعة. كمـا أدلى بحديـث إلى 

الصحف أعاد فيه تأكيد رفضنا المطلق لهذه الجرائم الشنيعة. 
والبرازيل تجدد الإعـراب عـن تصميمـها علـى المسـاعدة في إيجـاد حلـول قمينـة بوضـع 
اية لهذا التصـاعد في العنـف علـى نحـو يأبـاه العقـل. ونحـن علـى اقتنـاع بـأن معركـة مكافحـة 
الإرهـاب ومرتكبيـه ومـن يؤووـم ويقفـون وراءهـم معركـة تتطلـب عمـلا فعـالا داخـل إطــار 
ــى أن  متعـدد الأطـراف. ونحـن نؤيـد رد الفعـل السـريع مـن جـانب مجلـس الأمـن وتصميمـه عل
يكافح بكل الوسائل التهديدات التي يتعرض لها السـلام والأمـن مـن جـراء الأفعـال الإرهابيـة. 
واتمع الدولي أمامه تحد هو مضاعفة جـهوده لمحاكمـة المسـؤولين عـن هـذه الأفعـال الشـائنة. 
والوقت الحالي هو وقت الاتحاد والعزم من جانب جميع الدول، كما أنه مناسبة لمنـاصرة القيـم 

التي أنشئت الأمم المتحدة من وحيها. 
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 المرفق الرابع 
[الأصل: بالإسبانية] 
 

 كوبا: البيان الذي أدلى به برونو رودريغيز بارييا، الممثل الدائم 
أتشرف بأن أقرأ عليكم البيان الرسمي التـالي المقـدم مـن حكومـة جمهوريـة كوبـا فيمـا 
يتعلـق بـالأحداث الفاجعـة الـتي وقعـت في نيويـورك وواشـــنطن العاصمــة في يــوم الثلاثــاء ١١ 

أيلول/سبتمبر. 
ـــة كوبــا بــالحزن والأســى أنبــاء الهجمــات العنيفــة  �تلقـت حكومـة جمهوري
المفاجئة التي وقعت صبـاح اليـوم علـى منشـآت مدنيـة وحكوميـة في مدينـتي نيويـورك 

وواشنطن العاصمة وتسببت في وقع العديد من الضحايا. 
�وموقف كوبا من جميع الأعمال الإرهابية معروف. 

ـــك الأعمــال الــتي تتــم  �ولا يمكننـا أن ننسـى أن شـعبنا كـان ضحيـة لمثـل تل
انطلاقا من إقليـم الولايـات المتحـدة الأمريكيـة نفسـها طـوال أكـثر مـن أربعـين عامـا. 
ولأسباب تاريخية وبواعز من المبادئ الأخلاقية ترفض حكومة بلدي وتدين بكل قـوة 
الهجمـات الـتي وقعـت علـى المنشـآت المذكـورة وتعـرب عـن أخلـص تعازيـها لشــعب 
ـــات مــن خســائر أليمــة لا موجــب لهــا في  أمريكـا الشـمالية لمـا نجـم عـن تلـك الهجم

الأرواح. 
�وفي هذا الوقت المرير، يتضامن شعبنا مع شعب الولايـات المتحـدة ويعـرب 
عن تعاونه التام، بقـدر مـا تسـمح إمكانياتـه المتواضعـة، مـع المؤسسـات الصحيـة وأيـة 
مؤسســات أخــرى ذات طــابع طــبي أو إنســاني في ذلــك البلــد في العنايــــة بضحايـــا 

الأحداث التي وقعت صباح اليوم وتقديم الرعاية والتأهيل لهم.�  
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 المرفق الخامس 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 إسرائيل: البيان الذي أدلى به آرون جاكوب، نائب الممثل الدائم 
تعرب إسرائيل حكومة وشعبا عن بالغ العزاء وأخلص المواساة للضحايـا والأسـر الـتي 
أصابتها الاعتداءات الإرهابية الشنيعة التي وقعت بالأمس. وقد صدم شـعب إسـرائيل وروعتـه 
فداحة هذه الجريمة، وإننا لنقدم صلواتنا بقلب منفطر من أجل الأبرياء الذيـن فقـدوا أرواحـهم 
ومن أجل أصدقائهم وأحبائهم. وفي هذه الساعة المفجعـة، يقـف الشـعب الإسـرائيلي متكاتفـا 
ومتضامنا مع الشعب الأمريكـي. وتعبـيرا عـن عزائنـا البـالغ وتعاطفنـا القلـبي، أعلنـت إسـرائيل 

اليوم يوم حداد وطني. 
وإن كـانت قـد بقيـت لـدى أحـد أي أوهـــام تصــور لــه أن الإرهــاب مقصــور علــى 
صراعـات معينـة، وأن بالإمكـان تجاهلـه، وأنـه لا يمثـل خطـرا لا تتصـور أبعـــاده علــى المدنيــين 

الأبرياء في جميع أنحاء العالم، فإن هذه الأوهام قد تحطمت يقينا يوم أمس. 
إن الأفعـال الإرهابيـة العنيفـــة الــتي شــهدها العــالم قــد أصبحــت محفــورة في ذاكرتنــا 
الجماعية. وهي اعتـداء مباشـر علـى الديمقراطيـة، واعتـداء علـى الحريـة، وليسـت إلا فعـلا مـن 
أفعـال الحـرب علـى الحضـارة ذاـا. وإن مـا حـدث مـن قتـــل جمــاعي عشــوائي، علــى نطــاق 
لم نشـهده إطلاقـا مـن قبـل، لدليـل بـالغ القسـوة علـى أن الإرهـاب هـو بـــالفعل الشــر الجديــد 

لعصرنا هذا. 
والمأساة التي وقعت بالأمس تمثل تحديا شديدا يجابه دول العالم – كيف لنـا أن نكـافح 
شرا لا نرى له وجها؟ والإجابة على هذا السـؤال أمـر تطـالب بـه الأعـداد الـتي لا تحصـى مـن 
ضحايـا فظـائع الأعمـال الإرهابيـة ويطـالب بـه مواطنـــو هــذا العــالم. إن التركــيز في معركتنــا 
للقضاء على الإرهاب يجب ألا يقتصر على من يرتكبــون هـذه الجرائـم وحدهـم، بـل يجـب أن 

ينصب أيضا على من يمدوم بالبنية الأساسية التي يعتمدون عليها في اقتراف أفعالهم. 
إن الـدول الـتي تمـد يـد الدعـم الفعلـي أو الضمـــني إلى الإرهــابيين القتلــة، وتوفــر لهــم 
السلاح أو المال أو الملجأ، إنما تعلن بذلك أا عدوة للإنسانية. ونصيب هذه الدول مــن اللـوم 
لا يقـل عـن نصيـب الإرهـابيين أنفسـهم. وكمـا أعلـن رئيـس الولايـات المتحـدة في خطابــه إلى 

الشعب الأمريكي الليلة الماضية، يجب علينا ألا نميز بين الإرهابيين وبين من يؤووم. 
ولا بد أن نقول لهذه الدول، بصوت موحد لا يعرف الـتردد، إنـه لا تسـامح معكـم. 
وأنتم لستم من الأعضاء المرحب م في اتمع الـدولي. وإن تعرضتـم لحريتنـا بـالاعتداء، فإننـا 
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سندافع عنها. وإذا عرضتم للخطر سلامة شـعبنا وأمنـه فإننـا سـنحميهما. ولا بـد مـن التعـامل 
بجرأة وعزم موحد مع الدول التي تخضـع للإرهـاب، والـتي يـئ للإرهـابيين البيئـة الـتي تمكنـهم 
من النجاح وتوفر لهم ما يحتاجون إليه مـن البنيـات الأساسـية ومـن الدعـم لاقـتراف جرائمـهم 
الخسيسـة، إلى أن تعلـن هـذه الـدول تبرؤهـا مـن الإرهـاب، قـولا وعمـــلا، وتعــود إلى حظــيرة 

الدول المتمدينة. 
ويجب أن تكون أفعال الإرهاب التي وقعت بـالأمس نذيـرا يوقـظ أسـرة الـدول الحـرة 
الملتزمة بالكفاح ضد الإرهاب والمخلصة في حمايـة القيـم الأخلاقيـة للمجتمـع الحـر وفي صـون 
أمـن مواطنيـها. فليـس بوسـعنا أن نسـتكين بعـــد الآن. ويجــب علينــا أن نــدرك أن أي اعتــداء 

إرهابي على البشر في أي مكان هو اعتداء على البشر في كل مكان. 
ويجـب أن يكـون كفاحنـا ضـد الإرهـاب كفاحـا موحـــدا وشــاملا ومــبرأً، قبــل كــل 
شيء، من أي تنـازلات. ولا بـد أن يضـم في صفوفـه قـادة العـالم والقيـادات الدينيـة والمعلمـين 
والأســر وجميــع أفــراد اتمــع المــدني. ويجــب أن تنــال يــد العدالــة هــؤلاء الإرهــابيين ومـــن 
يساندوم وأن يحاسبوا محاسبة تامة على جرائمهم. ولا بد لهم من أن يعلموا أنه لا سبيل لهـم 

إلى الاختفاء وأم لن يجدوا لأنفسهم ملجأ، ولن يسمح لهم أن يعبثوا بحرياتنا. 
ولا بد من تحويل مبادئ القـانون الـدولي وقـرارات الأمـم المتحـدة، الـتي تديـن أعمـال 
الإرهاب بوصفها أعمالا إجرامية لا مبرر لها، أيـا كـان الحـافز علـى اقترافـها، إلى دعـوة عالميـة 
إلى العمـل. أمـا مـن يريـدون لنـا أن نعتقـد أن قضيـة مـا أو أهدافـا بعينـها يمكـن أن تـبرر القتـــل 
العشوائي المتعمد فإننا يجب أن نرد عليهم بأن الإرهاب يعرف بما يفعله المـرء لا بمـا يفعلـه مـن 
أجله. ولن يكون هنــاك أي تسـامح مـع الإرهـاب أبـدا. ويجـب أن يخلـو نضالنـا ضـده مـن أي 
استثناء ومن أي تـردد ومـن أي تخـوف. وإن إسـرائيل لتتعـهد بالمشـاركة في هـذه المعركـة مـع 

جميع الدول الملتزمة بالسلام وبالقضاء على آفة الإرهاب. 
إن شعوب العالم تتطلع إلى بلداا أن تحميها من هذا الشـر المسـتطير – وليـس بوسـعنا 

ولا ينبغي لنا أن نخذلها.  



801-53764

S/2001/864

 المرفق السادس 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 اليابان: البيان الذي أدلى به يوكيو ساتوه، الممثل الدائم 
ـــدم بخــالص العــزاء والمواســاة للضحايــا وأســرهم،  باسـم اليابـان حكومـة وشـعبا، أتق

وكذلك لشعب الولايات المتحدة الأمريكية وحكومتها. 
وتديـن اليابـان الأعمـال الإرهابيـــة الشــنيعة الــتي اقــترفت ضــد الولايــات المتحــدة في 
١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. وفي أعقاب تلـك الفاجعـة، صـرح رئيـس الـوزراء كويزومـي بأنـه 
لا يمكن التسامح مع سلسلة الأفعال الخسيسـة والدنيئـة الـتي أودت بحيـاة أعـداد لا تحصـى مـن 
المدنيـين الأبريـاء في نيويـورك وواشـنطن العاصمـة وبنسـلفانيا. ويجـب ألا تعتـــبر هــذه الأفعــال 
اعتداء على الولايات المتحدة فحسب، بل أن تعتبر أيضا جرائم ضـد الإنسـانية. وانطلاقـا مـن 

روح التضامن، أعرب رئيس الوزراء عن تأييده القوي للولايات المتحدة. 
ويجب أن تتعاون الأمم المتحدة والدول الأعضاء على تقديم مرتكـبي هـذه الجرائـم إلى 
العدالة. وأؤكد لكم، سيادة الرئيس، أن اليابان لن تألو جهدا في المشـاركة في الجـهود الدوليـة 

الرامية إلى القضاء على الإرهاب بجميع أشكاله.  



01-537649

S/2001/864

 المرفق السابع 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 نيوزيلندا: البيان الذي أدلى به دون ماكاي، الممثل الدائم 
انتابت الصدمة والعجز عـن التصديـق مواطـني نيوزيلنـدا مـن جـراء الأحـداث الرهيبـة 
التي وقعت في نيويورك وواشنطن العاصمة وبنسـلفانيا في ١١ أيلـول/سـبتمبر. وأعـرب رئيـس 
وزراء نيوزيلندا بالنيابة، الأونرابل جيم أندرتون، للرئيس بوش عـن مشـاطرة شـعب نيوزيلنـدا 
للشعب الأمريكي واتمع الدولي في الشعور بالحنق والألم لفقد هذا العدد الهائل مـن الأرواح 
البريئة. وأرجو أن أغتنم هذه الفرصة لأعراب لوفد الولايات المتحدة هذا الصباح عــن خـالص 

تعازينا لهم وتضامننا معهم في هذه الساعات العسيرة. 
وكما قال رئيـس الـوزراء بالنيابـة للبرلمـان بعـد ظـهر أمـس فـإن �الأشـرار قـد تـآمروا 
سويا على ارتكاب فعل مبيت أثيم ضد الإنسانية�. وإن نيوزيلندا ملتزمـة بـالعمل مـع اتمـع 
الدولي على اسـتئصال شـأفة الإرهـاب وتقـديم الإرهـابيين علـى وجـه السـرعة إلى يـد العدالـة. 
والاعتداءات التي وقعـت بـالأمس لم ترتكـب ضـد الولايـات المتحـدة وحدهـا بـل ضـد الـدول 
المتمدينة جميعها، ولا بد لنا من أن نعمل سويا على إحبـاط الأهـداف الـتي يسـعى إلى تحقيقـها 

من اقترفوا تلك الأفعال. ونحن ملتزمون أتم الالتزام ببلوغ هذه الغاية.  



1001-53764

S/2001/864

 المرفق الثامن 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 رومانيا: البيان الذي أدلى به أليكساندرو نيكوليسكو، الممثل الدائم 
ـــة  شـهدنا بـأعين ملؤهـا القلـق والأسـى الاعتـداءات الإرهابيـة الـتي طـالت أهدافـا مدني

ورسمية وعسكرية هامة في البلد المضيف لنا وفي المدينة التي تستضيفنا. 
وإني باسـم حكومـة رومانيـا وشـــعبها لأعــرب عــن تضامننــا وخــالص عزائنــا لأســر 

الضحايا ولشعب الولايات المتحدة الأمريكية وحكومتها. 
وإن رومانيـا لتديـن إدانـة قاطعـــة كــل إرهــاب يتخــذ وســيلة إلى تحقيــق أي أهــداف 

سياسية أو اقتصادية أو اجتماعية. 
ولا يمكن تحقيق السـلام العـالمي عـن طريـق العنـف والتعصـب، بـل عـن طريـق الحـوار 

والتفاوض. 
وإن رومانيـا، باعتبارهـا مـن البلـــدان الــتي تعتنــق القيــم الديمقراطيــة، ســتقف بجــانب 
ـــة في الجــهود الراميــة إلى منــع  الولايـات المتحـدة وسـائر البلـدان المنتميـة إلى الأسـرة الديمقراطي
الأعمال الإرهابية وقمعها عن طريق زيادة التعـاون، وإلى تقـديم مقـترفي الاعتـداءات الإرهابيـة 

ومنظميها ورعاا إلى يد العدالة.  



01-5376411

S/2001/864

 المرفق التاسع 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 سلوفينيا: البيان الذي أدلى به إرنست بتريتش، الممثل الدائم 
صدمت سلوفينيا وروِّعت من الاعتداءات الإرهابية الــتي وقعـت بـالأمس في نيويـورك 
وواشـنطن العاصمـة وبنســـلفانيا. وتديــن ســلوفينيا بقــوة هــذه الاعتــداءات الوحشــية الــتي لا 
تســتهدف الولايــات المتحــدة الأمريكيــة وحدهــا، بــل تســــتهدف معـــها كـــل العـــالم الحـــر 
والديمقراطيــة والأمــن العــالمي. وتتقــدم ســلوفينيا بــأحر العــزاء وأخلــص المواســاة إلى شـــعب 
الولايـات المتحـدة الأمريكيـة وحكومتـها وإلى أسـر الضحايـا الذيـن توفـــوا في هــذه الأحــداث 
المفجعـة الـتي تسـتعصى علـى الفـهم. وتشـيد سـلوفينيا بالجـــهود البطوليــة الــتي يبذلهــا مواطنــو 

الولايات المتحدة في نضالهم من أجل تخليص أنفسهم من هذه الكارثة. 
وستظل سلوفينيا على التزامها الراسـخ بالكفـاح ضـد الإرهـاب. وتعتقـد سـلوفينيا أن 
الإرهاب في أي شكل من أشكاله يفتقر إلى أي مبرر على الإطلاق. فهو نشـاط إجرامـي، بـل 
هو أشد الجرائم فظاعة ووحشية وخسة. وتؤيد سلوفينيا أتم التـأييد القـرار الـذي اتخـذه مجلـس 
الأمـن اليـوم. وتتوافـر لـدى ســـلوفينيا الإرادة والاســتعداد للمســاهمة في جــهود مجلــس الأمــن 
ـــذه الآفــة الــتي تعرضنــا جميعــا  واتمـع الـدولي لإيقـاف الإرهـاب الـدولي واسـتئصال شـأفة ه
للخطر. وينبغي أن نقف كلنا سـويا ومتحديـن في تصدينـا لهـذه الآفـة. ويتعـين علينـا أن نقـدم 
المسـؤولين عـــن اقــتراف هــذه الجرائــم الشــنعاء إلى يــد العدالــة. وإن الذيــن يرتكبــون أفعــال 
الإرهـاب أو يدعموـا يتصرفـــون بأفعــالهم هــذه ضــد مــا تمثلــه الأمــم المتحــدة قلبــا وروحــا 

ولا ينتمون حقا إلى اتمع الدولي القائم على مبادئ الحرية والديمقراطية والعدالة.  



1201-53764

S/2001/864

 المرفق العاشر 
[الأصل: بالانكليزية] 
 

 يوغوسلافيا: البيان الذي أدلى به دييان شاهوفيتش، الممثل الدائم 
ــة في  إن الاعتـداءات الإرهابيـة غـير المسـبوقة الـتي أصـابت نيويـورك وواشـنطن العاصم
١١ أيلول/سبتمبر قد وحدت بين مواطـني يوغوسـلافيا في الشـعور بالصدمـة والأسـى لفداحـة 

الخسائر التي منيت ا الولايات المتحدة الأمريكية. 
وإن جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة، مـع عجزهـــا عــن تصديــق مــا حــدث وإدانتــها 
للهجمات المروعة التي تعرضت لها الولايات المتحدة، تقف متكاتفة مع بقية العالم الديمقراطـي 
المحـب للسـلام في التزامـه بكبـح جمـــاح الإرهــاب الــدولي. ونضــم صوتنــا أيضــا إلى أصــوات 
المطالبين بتقديم المسؤولين عن ارتكاب هذه الاعتـداءات الدنيئـة في ١١ أيلـول/سـبتمبر إلى يـد 

العدالة. 
إن الفاجعة التي نزلـت بالولايـات المتحـدة تكشـف مـرة أخـرى عـن أن الإرهـاب هـو 
الشر الأعظم في العالم الحديث، فهو جريمة ليس لها من ضحايا سوى الأبرياء، ويتعـين إيقافـها 

بإجراءات عاجلة وحازمة وموحدة من جانب اتمع الدولي. 
وقـد أعلـن الرئيـس فوييسـلاف كوشتونيتسـا، في سـياق الإعـراب عـن أخلـص تعازيــه 
لرئيس الولايات المتحدة، جورج و. بوش، أن يوغوسلافيا وشعبها، فضلا عن المنطقة ككـل، 

يدركان هذه الضرورة إدراكا أليما بناء على تجربتهما المريرة في هذا الصدد. 
وتديـن جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة إدانـة قاطعـة الإرهـاب بجميـع أشـــكاله، في أي 
بقعة يحدث فيها من بقاع العالم، وستؤيد أتم التأييد كل الجهود الدولية الراميـة إلى إخمـاد هـذا 

الخطر الأعظم الذي يهدد العالم الحر. 
 


